
July 27, 1999

His Excellency Mr. HOR Namhong
Senior Minister and
Minister of Foreign Affairs and International Cooperation
Kingdom of Cambodia
CAMBODIA

Excellency,

I have the honour to acknowledge receipt of your Note dated
27 July, 1999, informing me that the Royal Government of Cambodia formally
accedes to the Agreement between the Government of Canada and the
Governments of the Member Countries of the Association of South East Asian
Nations on Economic Cooperation, done at Singapore on 28 July, 1993.

It gives me great pleasure to inform Your Excellency that the
proposals outlined in your Note are acceptable to the Government of Canada, and
to confirm that your Note and this reply, which is authentic in English, French and
Khmer shall serve to record the accession of the Royal Government of Cambodia
to the Canada-ASEAN Economic Cooperation Agreement. It is further
understood that copies of the present Exchange of Notes will be circulated to the
Governments of the other Member Countries of ASEAN.

Please accept, Excellency, the assurances of my highest
consideration.

Lloy



27juilletl999

Son Excellence M. HOR Namhong
Ministre d'Etat et
Ministre des Affaires etrangeres et de la Cooperation internationale
Royaume du Cambodge
CAMBODGE

Excellence,

J'ai 1'honneur d'accuser reception de votre Note du 27 juillet 1999
m'informant que le Gouvernement royal du Cambodge adhere officiellement a
1* Accord de Cooperation economique entre le Gouvernement du Canada et les
gouvernements des pays membres de I'Association des Nations de 1'Asie du Sud-
Est signe a Singapour le 28 juillet 1993.

J'ai le grand plaisir d'informer Votre Excellence que les
propositions enoncees dans votre Note agreent au Gouvernement du Canada et de
confirmer que votre Note et la presente reponse, dont les versions fran9aise,
anglaise et Khmer font egalement foi, serviront a attester Padhesion du
Gouvernement royal du Cambodge a 1'Accord de Cooperation economique
Canada-ANASE. II est entendu, en outre, qu'un double du present Echange de
Notes sera transmis aux gouvernements des autres pays membres de 1'ANASE.

consideration.
Veuillez agreer, Excellence, 1'assurance de ma plus haute



ASSOCIATION OF SOUTHEAST ASIAN NATIONS

M E M O R A N D U M
PCER/ER-1/Canada/Vol.l/l/02/^3

To : ADRM.C. Abad

Copy : DIR Dhannan Sunoto
SO Iwan
TO Gardina
TA Nina

From : ADR Imelda I. de Leon

Date : 18 January 2002

Subject : EXCHANGE OF NOTES OF THE ACCESSION OF CAMBODIA
TO THE CANADA - ASEAN ECONOMIC COOPERATION
AGREEMENT

1. We are pleased to provide you with two original copies of the letter from the
Government of Canada to the Kingdom of Cambodia, recording the accession of
Cambodia to the Canada - ASEAN Economic Cooperation Agreement. You may wish
to note that one copy is in English and the other in French.

2. In line with the above, we would appreciate it very much if you could accordingly
archive these documents in the ASEAN Secretariat's Library.

3. Thank you very much for your kind cooperation.

The ASEAN Secretariat 70 A Jl. Sisingamangaraja, Jakarta 12110 Indonesia Tel: (62-21) 7262991, 7243372 Fax: (62-21) 7398234, 7243504



80 Anson Road Tel: (65) 325.3200
#15-01 IBM Towers Canada pax: (55) 325-3290
Singapore 079907

By Registered Airmail

30 July 1999

Mr. Dhannanjaya V. Sunoto
Director
ASEAN Cooperation & Dialogue Relations
The ASEAN Secretariat
70 A, Jalan Sisingamangaraja
Jakarta 12110
Indonesia

Dear Mr. Sunoto,

I have the pleasure of sending you two original copies, one in English and one in French, of the
letter from the Government of Canada to the Kingdom of Cambodia. The letter serves to record
the accession of Cambodia to the Canada-ASEAN Economic Cooperation Agreement, and was
signed in Singapore on July 27 by the Minister of Foreign Affairs of Canada, the Honourable
Lloyd Axworthy. Both Canada and Cambodia have original copies of the letters. The enclosed
letters are for your files.

Please acknowledge receipt. Thank you.

Yours truly,

Vaughn Lantz
First Secretary
Canadian High Commission, Singapore

rs/Encl.
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